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the purchaser] this redemption [money which is thereby deducted] from the

[original] purchase price; (52) And if only a few years remain until the Yoveil

year, he must make the [same] calculation, thereby returning the redemption
[money] according to his years [that remain until Yoveil].
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(53) He will be with him as an employee hired year by year, and he must not
enslave him through demeaning labor in your sight. (54) And if he has not
been redeemed through [any of] these [ways], he will [nevertheless] go out [of
his purchaser's possession] in the Yoveil year — he, together with his children.
(55) For the Children of Israel are servants [only] to Me; they are My servants,
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see this [i.e., a Jew must not see a non-Jew  .DY11Y 5511??—’;:} - () A3 Niima
forcing this type of labor upon his Jewish

servant without doing anything, (Gur Aryeih)] (Torat Kohanim 25:101). (54) And if he has not
been redeemed through [any of] these [ways| — [This phrase teaches us that] this
[Jewish servant of a non-Jew] may be redeemed [only] through “these ways” [described in
the verses here], while he is not to be redeemed [i.e., released] through six [years passing
from the date of his sale, as is indeed the case of a Jew sold as a servant to a fellow Jew (see
Exodus 21:2; Kiddushin 15b). He, together with his children — /But are his children
also sold, that Scripture finds it necessary to state here that his children go free together with
him?! However, we learn from here that] just like a Jewish master, so too, the non-Jewish
master is obligated to provide food [also] for the servant's children [and it is in this sense that
they are released, as it were, along with their father] (Kiddushin 22a; see Rashi verse 41
above). (55) For the Children of Israel are servants [only] to Me — [says God to the
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whom I took out from the land of Egypt. I am the Lord your God. 26 (1) You
must not make idols for yourselves, nor must you set up a statue or obelisk for

RASHI

current master of the Jewish servant, as it
were,] “My contractual claim [to him as My
servant] came before yours!” [And thus,
come Yoveil, the servant must be released
and revert to being God's servant rather than
man's] (Torat Kohanim 25:85; see Rashi verse
42 above). I am the Lord your God —
[God is effectively saying here: Do not deny
the Jewish people their opportunity to serve
Me,
subjugates them below [on this earth,] is as

their true Master —] anyone who

if he subjugates [them] above [in Heaven, for
as long as a Jew is enslaved to another
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human being, he is not free to do the holy

service of God Above (Be-eir Basadeh)] (Torat Kohanim 25:104). 26 (1) You must not make
idols for yourselves — [The prohibitions in this passage here, are] addressing this [Jewish]
man who had been sold [as a servant] to a non-Jew, that he should not say, “Since my
[non-Jewish] master has illicit relations, I shall also be like him! Since my master worships
idolatry, I shall also be like him! Since my master desecrates the Shabbat, I shall also be like
him!” This is why Scripture states these verses here [containing prohibitions to remind the
Jew that even in servitude, he must observe the Torah] (Torat Kohanim 25:106). Moreover, not
only are these two matters written in a meaningful order, but] also the passages [in this whole
section (namely, from the beginning of Chapter 25 until the end of Behar here),] are written
in a meaningful order, as follows: At first, Scripture admonishes us to observe the laws of
shemittah [and Yoveil (Chapter 25 verses 1-24)]; then, if someone covets money and becomes
suspect of [unlawfully doing business with holy produce of] shemittah (Nachalat Yaakov), he will
eventually [become destitute and] have to sell off his personal belongings — that is why
Scripture inserts within our passage the verse (25:14), “And when you make a sale [to your
fellow-Jew];” now, if he still does not repent [from his ways, and continues to defy Torah by
placing his need for money above the Torah's commandments], then he will eventually have
to sell off his property (verse 25:25); and if he even then does not repent, he will eventually
have to sell his home and if he even then does not repent, he will eventually have to borrow

money with interest (verses 25:35-38). Now, the later the scenario in this passage, the more
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yourselves. And in your land you must not place a pavement stone for the
purpose of prostrating upon it, for I am the Lord your God. (2) Keep My
Shabbats; fear My Sanctuary. I am the Lord.

RASHI

severe it is [i.e., first he sells his belongings,
then his property, then his home and then
even borrowing with interest which is more
severe than selling one's property (Nachalat
Yaakov), thus, the
accordingly, for] if he still does not repent,

passage  continues

he will eventually have to sell himself [to his
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fellow Jew as a servant] (verses 25:39-46);
and [finally,] if he has still not repented, not
enough that he had to be sold to his fellow Jew — but he will be forced to sell himself even
to a non-Jew! (verses 25:47-55; Kiddushin 20a). N2WR 12RY — [The word n°2Wn here]
denotes a “covering,”

Mo oPwh

as in [the same expression used in] the verse (Exodus 33:22), “And 1
shall cover ("N3WY) [you with] My hand.” [And the meaning of “covering” is relevant here,]
as people use a floor of stones to make a covering over the ground. [You must not place
a pavement stone ...] for the purpose of prostrating upon it — /Not only for
idolatry, but] even for the sake of worshipping Heaven [one must not prostrate oneself upon
a stone floor]. For the expression RN is performed by stretching one's hands and feet out
[on the ground], and the Torah prohibits one to do this outside the Holy Temple [where
prostration on a stone floor is permitted] (Megillah 22b and see Rashi there). (2) I am the
Lord — Who is faithful to give reward [to those who fulfill My Torah].
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Mishnah Oholot, chapter 6

(1) Both persons and vessels [i.e., a tent
supported by persons or vessels] can form
tents to overshadow and convey impurity, but

not to [protect objects so that they] remain
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pure. How so? [For example] four people are

carrying a [large] block of stone. If there is an impurity underneath it, the vessels on the stone
become defiled [since people are supporting it, it is not considered a tent regarding screening
against defilement]. If there is an impurity on the stone, the vessels beneath it become defiled
[since it doesn't screen in any direction, the defilement goes downward and now both the
vessels and the impurity are overshadowed by the stone, since in regard to conveying impurity,
it is considered a tent]. Rabbi Eliezer [maintains that a stone supported by people or vessels
is a valid tent for screening as well and therefore,] declares them pure. If [the large stone] was
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placed on four vessels, even if they are

vessels [which are not susceptible to
impurities such as] of [baked] manure, [or]
vessels of stone [or] vessels of [unbaked]
earth, if there is an impurity beneath [the
stone], vessels on it become defiled. If there
is an impurity underneath it, vessels on it
become defiled. [However] if [the large
stone] was placed on four stones or on any
living creature [besides a person], if there is

an impurity underneath the stone, vessels on
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it remain pure and [so too,] if there is an

impurity on it, vessels beneath it remain pure [since it is considered a tent with regard to
screening against defilement, as well]. (2) In a case where corpse-bearers were passing under
a porch [of a house] and [before the corpse passed underneath] one of them shut the door [to
the house], locking it with a key; if the door can remain in its [closed] position on its own
[without the lock, the contents of the house] remain pure, but if not [since the door which is
a part of a “tent,” is being supported by the lock, which is considered a vessel], they [the
contents inside the house] become defiled. So too, [in the case of] a barrel of [non-edible]
dried figs or a basket of [non-edible] straw placed in a window [a handbreadth square, which
opens into a room with a corpse], if the dried figs or the straw can remain in their position [in
the window opening] on their own [without the barrel or basket, it blocks the impurity from
entering the room and its contents] remain pure, but if not, they become defiled. If a house is
partitioned off by wine jars [facing the impurity] which had been plastered with clay, if the
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clay can remain in its position on its own [the
space partitioned off] remains pure, but if
not, it becomes defiled. (3) A support wall of
a house [i.e., the wall separating the house
from the outside] is treated by halves [i.e.,
half the thickness facing inside, is treated as
the house and the half, facing outside, is not].
How so? [In the case of] a wall facing
outside, which has an impurity within it, if
this is in the inner half [of the wall], the
house becomes defiled, and that which is
above [the wall] remains pure [since the inner
half of the wall is considered as part of the

WY ard 93 382

JN? OX1 .00 iRy "392 TIny? mhba 9107 ok
ISP %M 7T L0727 IR WRUnT oo X Xny
P3ma L0 ARREM WY XY i 7802
P T Toynbn Taiym Xov n7an In?)
MM XRY ToyRYR M Y man e
TR 027 J7yntn TIYM R 2T T
237 92 MR T 727 .0n DRIm KRR
n°2 ,i2in3 nXmEm o2 O3 Y oD T 2
3R Y A7 2P X6y XY 23R
D93 7R TN TRRD PRRD DAY T3ma?
P2 VI DONRY ANRY "B2 MM ono2
TREY W AT AW N T
MM AN AXRY TRY2 AT TIY AR

house, it follows that the impurity is

contained within the house]. But if it is in the outer half [of the wall]; the house remains pure
[the impurity is as if lying outside the house] and that which is above [the wall] becomes
defiled [via tumat retzutzah, i.e., an impurity in a very confined area, where the enclosure is
not a cubic handbreadth hollow and therefore does not prevent the defilement from spreading
upward]. If it is exactly in the middle, the house becomes defiled and that which is above
Rabbi Meir declares defiled, while the Sages, declare it pure. Rabbi Yehudah says, The whole
of the wall is treated as the [inside of the] house. (4) [If] within a wall between two houses
there is an impurity, the house closer to the impurity is defiled and the house closer to the
clean part [of the wall] is pure. If [the impurity] is in the middle, both [houses] are defiled. If
there is an impurity in one of the [houses] and there are vessels in [the thickness of] the wall,
those in the half closer to the impurity are defiled while those in the half closer to the clean
[house] are pure and those in the middle are defiled. [Regarding] plasterwork, [on boards
supported by the beams] between the lower and upper stories: if there is an impurity within,
and it is in the lower half, the lower story is defiled while the upper story remains pure; if it
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[the impurity] is in the upper half, the upper
story is defiled and the lower story remains
pure, but if it is in the middle, both become
defiled. If there is an impurity in either [the
lower or upper story] and there are vessels
inside the plasterwork [between the floors],
those in the half nearer the impurity are
defiled and those in the half nearer the clean
[space] are pure. If they are in the middle,
they are defiled. Rabbi Yehudah says, All the
plasterwork belongs to the upper story. (5) If
there was an impurity within the roof-beams
and beneath it [a covering even as] thin as a
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garlic skin; if there is a hollow space of a  nypia TRRY S TINYT NON IRRY JY 0w

cubic handbreadth [where the impurity is 1787 nOpY oha 1 DT nypia ,ﬂ'?‘ly]
lying], everything [i.e., both the upper and

lower stories] become defiled. If there is not a space of a cubic handbreadth, the impurity is
considered plugged up [at the bottom and only the upper story becomes defiled]. If the
impurity was visible from the lower story [i.e., there was no covering at all], in either case
[whether there was a cubic handbreadth hollow or not] the lower story becomes defiled. (6) A
house serving [to form] a wall [i.e., two caves dug out from a mountain, side by side, create
a wall in between them] is judged as the garlic skin. How so? [In the case of] a wall between
two catacombs or between two caves, if there is an impurity in these areas [i.e., in the
catacombs or caves] and in the walls are vessels which are covered by a covering [even as]
thin as a garlic skin they remain pure. If the impurity is in the wall and the vessels are in the
areas, and there is a covering as thin as a garlic skin covering the impurity, they remain pure.
If there is an impurity beneath a pillar [which is tumat retzutzah, i.e., an impurity in a confined
area, where the enclosure is not a cubic handbreadth hollow], the impurity spreads upwards
and downwards [and anything directly on top or below becomes defiled]. (7) Vessels beneath
the head [spreading out the top] of a pillar [standing outside in a garden, under which lies an
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impurity], remain pure [since the impurity
rises up and spreads down, but does not affect
either side of the pillar]. Rabbi Yochanan ben
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part of the pillar and when the impurity rises,
the heads which
overshadowing the vessels and therefore

it spreads to are
declares], Them to be defiled. If the impurity along with the vessels are both beneath and
overshadowed by the head of the pillar: if there is a space [i.e., the head spreads out from the
pillar] one cubic handbreadth, [the vessels] become defiled; if not, they remain clean. [In the
case of]| two wall closets one beside the other or one on top of the other [if underneath there
was an impurity] if one of the closets was opened, both it and the house become defiled, but
the other one remains pure. [If the doors remain closed] the wall closets are viewed as if
plugged up [in a thick wall] and are subject to the principle of halves for conveying impurity

into the house [and if the impurity is located in the inner half, the house becomes defiled].
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Gemara Niddah 20b

Yalta [Rav Nachman's wife] once brought
some blood to Rabbah bar Bar Chana [for
examination], who told her that it was
unclean. She then took it to Rav Yitzchak the
son of Rav Yehudah, and he told her that it
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was clean. But how could he act in this

manner, since it has been taught: If a Sage declares unclean, his fellow may not declare clean;
if he forbade, his fellow may not permit? At first he [Rav Yitzchak] informed her that it was
unclean [out of respect for Rabbah bar Bar Chana], but when she told him that on every other
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occasion he [Rabbah bar Bar Chana] had
declared it clean, but on the last occasion he
had a pain in his eye, he [Rav Yitzchak] then
ruled for her that it was clean. But are women
believed in such circumstances? Yes, and so
it was also taught: A woman [who does not
submit for examination the original blood] is
believed when she says, “I saw a kind of
blood like this one [which she brings], but I
have lost it” [and if the blood she brings is
clean, she is declared clean]. The question
was raised: What is the law [when a woman
says], “A kind of blood like this [which a
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friend of hers showed her] has been declared
clean by Sage so-and-so” [may her friend rely upon her judgment regarding the exact
similarity of the two kinds of blood]? Come and hear: A woman [who does not submit the
original blood] is believed when she says, “I saw a kind of blood like this one [which she
brings], but I have lost it” [thereby proving that a woman's judgment is accepted in such cases].
But is not the latter case different, since the blood is not before her [whereas if the blood is
before us, we can examine it ourselves and may not rely on her]? Come and hear the case of
Yalta: She once brought some blood to Rabbah bar Bar Chana, who told her that it was
unclean. [She then took it] to Rav Yitzchak the son of Rav Yehudah, and he told her that it
was clean. But how could he act in this manner, since it has been taught: If a Sage declares
unclean, his fellow may not declare clean? We explained that at first he [Rav Yitzchak] indeed
informed her that it was unclean, but when she told him that on every other occasion he
[Rabbah bar Bar Chana] had declared it clean, but on that day he had a pain in his eye, he
[Rav Yitzchak] then ruled for her that it was clean. Does this then not prove that a woman is
believed? [Not necessarily, since] Rabbi Yitzchak bar Yehudah may have relied upon his own
traditions and experience [and not on Yalta's evidence].
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Yosef Le-Chok
Ethical Teaching:
Sefer Chasidim, Chapter 38

Guard your tongue from evil when you
rebuke others. He whose words are greater
than his intelligence, his words will be upon
him. But he whose intelligence is greater than
his words will be his. That is,
someone whose words of rebuke to people

his words,

are greater than his intelligence in other
words, that he is not wise and understanding
enough to act according to his own words and
his intelligence does not compel him to act
according to his good words, then his words
will be upon him for dishonor. For those who
hear them will say, All the good that he
admonishes us, he himself ignores. He
expounds well but does not do well. But
someone whose intelligence is more than his
words, who does not admonish people except
to his
morality, and virtues — his words will be his.

in proportion own intelligence,
That is, the good words that he admonishes
people will be his for honor and glory. For
those who hear will say, All this intelligence
and moral instruction that he speaks, all of it
is in him. This teaches you that silence is
better than a lot of talk, for increasing silence
is to one's honor and glory, but increasing
speech is to one's dishonor and disgrace.
Therefore one who studies a book of piety
and wisdom should intend to do only as much
as the understanding that he gains from it,
and he should not intend to gain knowledge,
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merely in order to be well read. For the telling of wisdom is of no benefit to the one who tells
it if his words are greater than his intelligence, that is, that he speaks more than what is fitting
for him, proportionally more than his wisdom and intelligence. As Shlomoh said, “Excessive
words are not becoming to a fool.” (Proverbs17:7) And in which case his words will rule over
him and he will be ensnared by them. But one whose intelligence is greater than his words,
whose wisdom is greater than his words, has a good trait, for because of his abundant
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intelligence he controls his spirit and does not
emit his words except in proportion to his
knowledge and his intelligence. Then his
words will be heard for himself. That is, they
are his and belong to him, similar to the

phrase, “I am my beloved's and my beloved is mine,”
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(Song of Songs 2:16) [meaning my

friend does my desire and I do his].

Practical Law:
Rambam, Laws of Sabbath, Chapter 8

(1) One who squeezes fruit in order to extract
its juice is liable for [the labor of] extracting.
He is not liable unless the liquid that he
squeezed out, amounts to the size of a dried
fig. And one is not liable according to Torah
law, except for treading olives and grapes
only. But it is permitted to squeeze a bunch
of grapes onto food, because a liquid that
comes onto food is [considered] food, so that
it is as though he were extracting food from
food. But if one squeezes into a vessel that
does not have food in it, this is treading and
he is liable. One who milks onto food or who
sucks with his mouth is exempt, and one is
not liable unless he milks into a vessel.
2) One who winnows or selects an amount
the size of a dried fig is liable. Separating
curds is a subcategory of selecting. So too, if
one separates dregs from liquids, this is a
subcategory of selecting or a subcategory of
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sifting, and he is liable. For winnowing, selecting, and sifting are similar in nature to one

another. Why, then, were they counted as three [separate labors]? Because every labor that

was in the Tabernacle is counted separately. (3) If one picks food out from refuse, or if there

are before him two kinds of food and he selects one kind from the other with a sifter or a

sieve, he is liable. [If he does it] with a kinon [wooden funnel] or a tamchuy [a plate], he is

exempt [since this not the usual manner of sifting (see Shabbat 84a)]. If he selects by hand
for eating immediately, it is permitted.



